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de Konformitätserklärung:  Wir erklären in alleiniger Verantwortlichkeit, dass 

dieses NOVUS Produkt den einschlägigen Sicherheits- und Gesundheits-
anforderungen der EG-Produktsicherheitsrichtlinie * entspricht. Das Gerät 
stimmt überein mit den folgenden Normen: ** gemäß den Bestimmungen 
der Richtlinien ***. Ausgabe ****.

en Declaration of Conformity:  We declare on our sole responsibility that this 
NOVUS product complies with the relevant health and safety requirements 
set out in the EC Product Safety Directive*. This device complies with the 
following standards: ** in accordance with the provisions of the Directives***. 
Issued at****.

fr Déclaration de conformité :  Nous déclarons sous notre propre responsabilité 
que ce produit NOVUS est conforme aux exigences de sécurité et de santé 
applicables de la directive CE sur la sécurité des produits *. L‘appareil est con-
forme aux normes suivantes : ** conformément aux dispositions des directi-
ves ***. Version ****.

nl Conformiteitsverklaring:  Wij verklaren als enige verantwoordelijke dat dit 
NOVUS product voldoet aan de relevante veiligheids- en gezondheidsvereis-
ten van de EG-richtlijn inzake productveiligheid*. Het apparaat komt overeen 
met de volgende normen: ** volgens de bepalingen van de richtlijnen ***. 
Uitgave****.

it Dichiarazione di conformità:  Con la presente dichiariamo sotto nostra 
propria responsabilità che questo NOVUS prodotto è conforme ai requisiti 
vigenti in materia di sicurezza e salute previsti dalla Direttiva europea sulla 
sicurezza dei prodotti*. L’apparecchio corrisponde alle seguenti norme: ** in 
osservanza delle disposizioni delle direttive ***. Edizione ****.

es Declaración de conformidad:  Declaramos bajo nuestra exclusiva respon-
sabilidad que este producto NOVUS cumple los requisitos de seguridad y 
salud relevantes de la Directiva CE sobre Seguridad General de productos *. El 
aparato cumple con las siguientes normas: **, conforme a las disposiciones 
de las directrices ***. Edición ****.

pt Declaração de conformidade: Declaramos, sob nossa exclusiva responsabili-
dade, que o presente produto da NOVUS satisfaz todas as exigências aplicá-
veis em matéria de segurança e de saúde previstas na diretiva da CE relativa 
à segurança geral dos produtos*. O produto está em conformidade com as 
seguintes normas: ** conforme o disposto nas diretivas ***. Versão ****.

sv Försäkran om överensstämmelse: Vi försäkrar under eget ansvar att den-
na NOVUS-produkt motsvarar tillämpliga säkerhets- och hälsokrav enligt 
EG-produktsäkerhetsdirektivet *. Apparaten stämmer överens med följande 
normer: ** enligt bestämmelserna i direktiven ***. Utgåva ****.

da Overensstemmelseserklæring: Vi erklærer på eget ansvar, at dette NOVUS-
produkt overholder de rele-vante sikkerheds- og sundhedsmæssige krav 
i EU‘s produktsikkerhedsdirektiv*. Apparatet er i over-ensstemmelse med 
følgende standarder: ** ifølge bestemmelserne i direktiverne***. Udgave****.
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fi Vaatimustenmukaisuusvakuutus: Vakuutamme yksinomaisella vastuullam-

me, että tämä NOVUS-tuote vastaa EU:n tuoteturvallisuusdirektiivin* mukai-
sia turvallisuus- ja terveysvaatimuksia. Laite noudattaa seuraavia standard-
eja: ** direktiivien *** määräysten mukaan. Painos ****.

no Samsvarserklæring: Vi erklærer oss herved ansvarlige for at denne NOVUS-
produktet tilsvarer de gjeldende sikkerhets- og helsekravene i EUs produktsik-
kerhetsdirektiv *. Apparatet er i samsvar med følgende standarder: ** i hen-
hold til bestemmelsene i direktivene ***. Utgave ****.

el Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε με πλήρη ευθύνη ότι το παρόν NOVUS 
προϊόν πληροί τις σχετικές απαιτήσεις ασφαλείας και υγείας της Οδηγίας για τη γενική 
ασφάλεια των προϊόντων * της Ε.Κ. Η συ-σκευή ανταποκρίνεται στα ακόλουθα πρότυπα: ** 
σύμφωνα με τους κανονισμούς των οδηγιών ***. Έκ-δοση ****.

tr Uygunluk Beyanı: Tümüyle kendi sorumluluğumuzda olmak üzere, bu NO-
VUS ürünün AB ürün güvenliği yönetmeliğinin* ilgili güvenlik ve sağlık ge-
reksinimlerine uygun olduğunu beyan ederiz. Bu Makine, *** nolu direktifin 
hükümlerine, aşağıdaki ** nolu normlarına uygundur. Sürüm ****.

pl deklaracja zgodności: Oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że ten 
NOVUS produkt spełnia stosow-ne wymagania w zakresie bezpieczeństwa i 
zdrowia nałożone przez dyrektywę WE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa 
produktów*. Urządzenie jest zgodne z następującymi normami: ** zgodnie z 
postano-wieniami dyrektyw ***. Wydanie ****.

sk Vyhlásenie o zhode: Prehlasujeme na svoju výlučnú zodpovednosť, že tento NO-
VUS výrobok zodpovedá príslušným bezpečnostným a zdravotným požiadavkám 
smernice o bezpečnosti produktov EÚ *. Tento prístroj spĺňa požiadavky nasledujú-
cich noriem: ** podľa predpisov smerníc ***. Vydanie ****.

cs Prohlášení o shodě: Prohlašujeme na svou výlučnou odpovědnost, že tento 
výrobek NOVUS je ve shodě s příslušnými bezpečnostními a zdravotními 
požadavky směrnice ES o obecné bezpečnosti výrobků*. Přístroj odpovídá nás-
ledujícím normám: ** podle ustanovení směrnic ***. Vydání ****.

hu Megfelelőségi nyilatkozat: Kizárólagos felelősségünk tudatában kijelentjük, 
hogy ez a NOVUS termék eleget tesz az EK-termékbiztonsági irányelv * vonat-
kozó biztonsági és egészségügyi követelményeinek. A készülék összhangban 
van az alábbi szabványokkal: ** az irányelvek rendelkezései szerint ***. Kiadás 
****.

ro Declarație de conformitate: Declarăm pe proprie răspundere că acest NOVUS 
produs respectă cerințele de siguranță și sănătate relevante ale Directivei CE 
privind siguranța generală a produselor*. Aparatul corespunde următoarelor 
norme: ** conform prevederilor directivelor ***. Ediția ****.
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sl Izjava o skladnosti: Z vso odgovornostjo izjavljamo, da ta izdelek NOVUS us-

treza veljavnim varnostnim in zdravstvenim zahtevam direktive ES o varnosti 
proizvodov*. Naprava je skladna z naslednjimi standardi: ** v skladu z določili 
direktiv ***. Izdaja ****.

hr Izjava o sukladnosti: Uz punu odgovornost izjavljujemo da proizvod NOVUS 
ispunjava važeće sigurnosne i zdravstvene zahtjeve Direktive EZ-a o sigurnos-
ti proizvoda *. Uređaj udovoljava sljedećim normama: ** u skladu s odredba-
ma smjernica ***. Izdanje ****.

et Vastavusdeklaratsioon: käesolevaga võtame endale ainuvastutuse selle eest, 
et see ettevõtte NOVUS toode vastab EÜ tooteohutuse direktiivi * ohutus- ja 
tervisekaitsenõuetele. Seade vastab järgmistele standarditele: ** direktiivide 
*** määruste kohaselt. Väljaanne: ****.

lt Atitikties deklaracija: Prisiimdami visišką atsakomybę pareiškiame, kad 
šisNOVUS produktas atitinka taikomus EB direktyvos * dėl gaminių saugos 
reikalavimus, susijusius su sauga ir sveikata. Prietaisas atitinka toliau nurody-
tas normas: ** pagal direktyvų nurodymus ***. Išleidimas ****.

lv Atbilstības deklarācija: Ar pilnu atbildību paziņojam, ka šis NOVUS 
izstrādājums atbilst attiecīgajām EK direktīvas par produktu vispārēju 
drošību * drošības un veselības aizsardzības prasībām. Ierīce atbilst šādiem 
standartiem: ** saskaņā ar direktīvu *** prasībām. Izdevums ****.

ru Декларация соответствия: Мы с полной ответственностью заявляем, что данный 
продукт NOVUS соответствует применимым к нему требованиям по технике безопасности и 
охране здоровья, со-держащимся в Директиве ЕС о безопасности продукции *. Настоящий 
прибор соответствует тре-бованиям следующих норм: ** согласно предписаниям 
директив ***. Издание ****.

uk Заява про відповідність: Ми з усією відповідальністю заявляємо, що цей 
NOVUS продукт відповідає чинним вимогам щодо безпеки та охорони здоров’я, 
визначеним у Директиві ЄС щодо загальної безпеки продукції *. Цей пристрій 
відповідає таким стандартам: ** згідно з положеннями директив ***. Видання ****.

bg Декларация за съответствие: Ние декларираме на собствена отговорност, че този 
продукт на NOVUS съответства на приложимите изисквания за безопасност и опазване 
на здравето на Директивата на ЕО относно общата безопасност на продуктите*. Уредът 
отговаря на следните стандарти: ** съгласно разпоредбите на Директивите ***. Издание ****.

zh 一致性声明：我公司负全责声明，该NOVUS产品符合欧盟一般产品安全指
令*的相关安全与卫生要求。本设备符合以下标准：**依照指令***中的各项
规定。版本****。
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2001/95/EG*

**

***

EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, 
EN 61000-3-3, EN IEC 63000

2014/35/EU; 2014/30/EU; 2011/65/EU
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